Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1980. gada 5. augusta Regula (EEK) Nr. 2101/80, ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 1764/76, ar ko nosaka konkrētus sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piešķir diferencēto summu un subsīdiju, kas paredzētas Francijas aizjūras departamentos ražota jēlcukura rafinēšanai

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1974. gada 19. decembra Regulu (EEK) Nr. 3330/74 par cukura tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1396/78 2, un jo īpaši tās 9. panta 6. punktu,

tā kā Padomes Regulā (EEK) Nr. 1595/80 3 noteikts, ka diferencētā summa, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 3330/74 9. panta 3. punkta otrajā daļā, 1980./81. cukura tirdzniecības gadam ir ECU 2725 par 100 kilogramiem baltā cukura; 
tā kā Padomes Regulā (EEK) Nr. 1596/80 4 kā vajadzīgs pasākums Regulas (EEK) Nr. 3330/74 9. panta 3. punkta nozīmē 1980./81. cukura tirdzniecības gadam ir noteikta subsīdija ECU 1750 par 100 kilogramiem cukura, ko izsaka kā balto cukuru; tā kā tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Komisijas Regula (EEK) Nr. 1764/76 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1514/79 6; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cukura pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 1764/76 1. panta 1. punktu aizstāj ar šādu tekstu: 

“1. Regulas (EEK) Nr. 1595/80 3. pantā un Regulas (EEK) Nr. 1596/80 2. panta 2. punktā minētās summas, ko pārrēķina summās par 100 kilogramiem standarta kvalitātes jēlcukura, attiecīgi ir: a) ECU 2707, 
b) ECU 1738.” 
2. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šo regulu piemēro no 1980. gada 1. jūlija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1980. gada 5. augustā


Komisijas vārdā —

Fins GUNDELAHS [Finn GUNDELACH],

priekšsēdētāja vietnieks
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2 OJ No L 170, 27.6.1978, p. 1.
3 OJ No L 160, 26.6.1980, p. 19.
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